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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-01-15

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

� Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(819) 953-2953

Issuing Office - Bureau de distribution

Vehicles & Industrial Products Division
11 Laurier St./11, rue Laurier
7A2, Place du Portage, Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Fire Fighting Vehicle Repairs
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8486-162680/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8486-162680
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$HP-912-68516

File No. - N° de dossier

hp912.W8486-162680

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Pearson, Neil
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-3976 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hp912
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-01-05
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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Cette amendement 003 à la soumission est émise afin de modifier la soumission. 
 

1. À Partie 5 Attestations et Renseignements Supplémentaires, 5.2.3 Attestations 
additionnelles préalables à l’attribution du contrat; 
 
Insérer: Les nouveaux articles come suite; 
 
5.2.3.2   Statut et disponibilité du personnel 
 
Le soumissionnaire atteste que, s'il obtient le contrat découlant de la demande de 
soumissions, chaque individu proposé dans sa soumission sera disponible pour exécuter 
les travaux, tel qu'exigé par les représentants du Canada, au moment indiqué dans la 
demande de soumissions ou convenue avec ce dernier. Si pour des raisons hors de son 
contrôle, le soumissionnaire est incapable de fournir les services d'un individu identifié 
dans sa soumission, le soumissionnaire peut proposer un remplaçant avec des qualités et 
une expérience similaires. Le soumissionnaire doit aviser l'autorité contractante de la 
raison pour le remplacement et fournir le nom, les qualités et l'expérience du remplaçant 
proposé. Pour les fins de cette clause, seule les raisons suivantes seront considérées 
comme étant hors du contrôle du soumissionnaire : la mort, la maladie, le congé de 
maternité et parental, la retraite, la démission, le congédiement justifié ou la résiliation 
par manquement d'une entente. 
Si le soumissionnaire a proposé un individu qui n'est pas un employé du soumissionnaire, 
le soumissionnaire atteste qu'il a la permission de l'individu d'offrir ses services pour 
l'exécution des travaux et de soumettre son curriculum vitae au Canada. Le 
soumissionnaire doit, sur demande de l'autorité contractante, fournir une confirmation 
écrite, signée par l'individu, de la permission donnée au soumissionnaire ainsi que de sa 
disponibilité. 
 
5.2.3.3   Études et expérience 
 
Le soumissionnaire atteste qu'il a vérifié tous les renseignements fournis dans les 
curriculum vitae et les documents à l'appui présentés avec sa soumission, plus 
particulièrement les renseignements relatifs aux études, aux réalisations, à l'expérience et 
aux antécédents professionnels, et que ceux-ci sont exacts. En outre, le soumissionnaire 
garantit que chaque individu qu'il a proposé est en mesure d'exécuter les travaux prévus 
dans le contrat éventuel. 

 
2. À Partie 6 Clauses du Contrat Subséquent, Article 6.12 Préparation en vue de la 

Livraison; 
 
Supprimer:  

 
 6.12 Préparation en vue de la livraison 
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Le véhicule/équipement doit être entretenu, réglé et livré dans un état qui en permet 
l'utilisation immédiate. L'intérieur et l'extérieur doivent être nettoyés avant que le 
véhicule quitte l'usine et soit remis au responsable des inspections ou son mandataire 
au lieu de livraison final. 
 
Les réservoirs d'essence doivent être remplis au moins à moitié avant la remise du ou 
des véhicules au responsable des inspections ou son mandataire 
. 
Tous les véhicules livrés au destinataire doivent être livrés entre 8 h et 16 h, du lundi 
au vendredi, à l'exception des jours fériés du gouvernement fédéral. Toute tentative, 
de la part du transporteur, de livrer des véhicules avant ou après ces heures peut être 
refusée à moins que des arrangements aient été pris pour que du personnel autorisé et 
qualifié soit disponible pour faire des inspections et accepter la livraison. Lorsque le 
transporteur devra retourner parce qu'il n'aura pas pris de rendez-vous pour la 
livraison, le Canada ne sera pas tenu de payer des coûts additionnels. 

 
 Insérer:  
 

      6.12 Préparation en vue de la livraison 
 
   Le véhicule/équipement doit être entretenu et réglé dans un état qui en permet    
l'utilisation immédiate. L'intérieur et l'extérieur doivent être nettoyés avant que le 
véhicule quitte l'usine et soit remis au responsable des inspections ou son mandataire.  

____________________________________________________________________________ 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES 
  

 
 


